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          Partie – Part 1 de – of 1 

      Sujet – Titre 

RETOURNER LES RÉPONSES À: 
RETURN RESPONSES TO: 

 
Services d’opération, d’entretien et d’ingénierie en support 
au programme de l’observatoire géospatial canadien. 

 

Réception des soumissions de 

TPSGC, 

Place Bonaventure, 7e étage 

Portail Sud-Est 

800 rue de la Gauchetière Ouest 

Montréal, Québec, Canada 

H5A 1L6 

PWGSC Bids Receiving Unit 

Place Bonaventure, 7th Floor 

South-East Portal 

800 De la Gauchetière St. W. 

Montreal, Quebec, Canada 

H5A 1L6 

N
o
 de l'invitation - Solicitation No. No modif. - Amendment No. 

9F045-15-0373 003 
N

o
 de référence du client - Client Reference No. Date 

9F045-15-0373 24 mars 2016 
N

o
 de réf. de SEAG - GETS Ref. No.  

      PW-16-00721491 

MODIFICATION DE L’INVITATION 
SOLICITATION AMENDMENT 
 
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de l’invitation 
demeurent les mêmes. 
 
The referenced document is hereby revised; 
unless otherwise indicated, all other terms and 
conditions of the solicitation remain the same. 

 N
o
 de dossier - File No. N

o
 CCC - CCC No./ N

o
 VME- FMS No 

 9F045-15-0373 S/O 

 L'invitation prend fin - Solicitation Closes : 
Fuseau horaire 
Time Zone 

 à – at : 14:00 heures Heure avancée 
de l’Est (HAE)  Le – On : 30 Mars, 2016 

 F.A.B. F.O.B :  

 Usine - Plant :  Destination :  Autre - Other:   

 Adresser toutes questions à - Address Enquiries to: Id de l'acheteur - Buyer Id  

 Bruno Bergeron 100mtd 

 N
o
 de téléphone - Telephone No. : Adresse Courriel - E-mail address : 

 450-926-4562 bruno.bergeron@canada.ca 

 Destination - des biens, services et construction - 

Destination - of Goods, Services, and Construction: 

Commentaires – Comments :  Diverses, voir aux présentes 

           

  Instructions : Voir aux présentes  
Instructions : See Herein 

              
Raison sociale et adresse du 

fournisseur / de l'entrepreneur 

Vendor / Firm Name and Address 

 

 Livraison exigée - Delivery Required Livraison proposée - Delivery 
Offered : 

   Voir aux présentes  

 Raison sociale et addresse du fournisseur / de l'entrepreneur 
Vendor / Firm Name and Address 

  

      
      
      N

o
 de téléphone - Telephone No.:  

      N
o
 de télécopieur - Facsimile No.:  

Bureau de distribution - Issuing Office:  Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/ 

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie) 

 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 

(type or print) : 

 

 

 

Direction des programmes spatiaux  

(Division Mtd) 

6767 route de l'Aéroport 

Longueuil (Québec) Canada 

J3Y 8Y9 
 

 

 

  
 

 

 Signature Date 
Canada
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9F044-14-0934 001 100mtd 
Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME 
9F044-14-0934 9F044-14-0934  
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TITRE DU PROJET 
 

Services d’opération, d’entretien et d’ingénierie en support au programme de 
l’observatoire géospatial canadien. 
 
Cette modification numéro 003 consiste en une liste de réponses aux questions soulevées par les 
soumissionnaires potentiels en date du 23 mars 2016 (Section 1). 
 
LES AUTRES MODALITÉS DE L’INVITATION DEMEURENT LES MÊMES. 
 

**** 

 
MODIFICATION 003- SECTION 1: Réponses aux questions reçues 
 

2. Si un entrepreneur à présentement  des taux de main d’œuvre négociés avec TPSGC, est-
ce que ces taux doivent être utilisé dans la soumission financière?   

 
Réponse: Dans une demande de proposition compétitive, il est au choix du soumissionnaire de 
proposé le taux de main d’œuvre de son choix, ou d’utilisé les taux de main d’œuvre négocié 
avec TPSGC.  Les soumissionnaires doivent cependant  se rappeler des droits du Canada tel 
que définis dans les instructions uniformisés 2003 au paragraphe 11.  Si un seul soumissionnaire 
devait se qualifier à la suite de l’évaluation des soumissions,  il est possible que le Canada utilise 
des taux négociés ou négocie des taux avec le soumissionnaire qualifié.     
 
 

3. Est-ce que le terme « taux horaire fermes tous inclus » devraient inclure le profit? 
   
Réponse: Oui. 
 

4.  Ou dans la feuille de calcul pouvons-nous inclure les coûts de gestion de matériel? 
 
Réponse: Les coûts de gestion du matériel ne peuvent être insérés dans la feuille de calcul.  
Ceux-ci, si applicable, seront insérés dans l’autorisation de tâches en respect des termes et 
conditions du contrat et de l’annexe B « base de paiement ».  

 
5. À l’article 7.8.2 de la DDP, il est spécifié que le contrat représente un niveau de travail 

minimum de 10% des heures représentant la valeur maximum du contrat. 
 
Est-ce que vous êtes en mesure de confirmer que les niveaux de ressources dans la 
feuille de calcul sont les niveaux de travail qui sont prévus dans les prochaines années 
pour remplir les besoins du contrat ? 

 
Réponse: L’article 7.8.2 de la DDP spécifie un niveau de travail minimum que l’entrepreneur se 
voit garanti une fois le contrat en place.  Dans tous les cas, l’entrepreneur recevra ce montant 
que le travail pour lequel une ou des autorisations de tâches représentent ou non au minimum ce 
niveau d’effort. 
 
Les chiffres se retrouvant dans la feuille de calcul représente les données historiques de 
l’utilisation du contrat et donc constituent  la meilleure estimation sur le niveau d’effort  requis 
pour accomplir le travail prévu dans l’énoncé de besoin et confirmé par l’émission des 
autorisations de tâches.       
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***FIN DE LA MODIFICATION 003*** 


